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SZENTESI LAP. 
VEGYE START ALMU HETILAP. 

E lap szellemi részét illető közlemények a.szerkesztőség-
hez, a pénzküldemények a kiadóhivatalhoz intézendők. 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
Egész évre 4 frt . 
Fél évre 2 frt. 
Negyed évre . . ' 1 frt . 

HIRDE TES l A RAK: 
A három hasábra terjedő petitsorért egyszeri hirdetés-
nél 18 kr., a két hasábosért 12 kr., egy hasábosért 

6 kr. számíttatik. 

Bélyeg-díj minden egyes beigtatástól 30 kr. 

Megjelen e lap hetenkint vasárnap egy íven. 

A nNyilttéra\}en a háromhasábos petitsor igtatási dija 
15 kr. o. é. 

.Egy nap Simonyi Ernő urnái. 
Még tart a h o l t é v a d , — (mindegy akár 

ezt a régi elhalt szót, akár a haldokló „ i d é n y u - t 
használjuk jelzésére) — midőn az országgyűlés 
szünetel s csak a ministeriumok titkos, és leg-
t i tkosabb kabineteiben kovácsolják az állam kö-
zös és nem közös, de azért egyformán terhes 
költségvetéseit; fújják a vámszövetség és bank-
kérdés fölötti alkudozásokat oly titkolódzással, 
mint egykor az alchymisták, midőn a bölcses-
ség kövét forrasztották, és nemtelen fémekből 
aranyat készíteni igyekeztek; elrejtve munkála-
tukat a nagy közönség szeme előtt, hogy annál 
nagyobb legyen a meglepetés mikor elkészül a 
„talmi arany.44 — Tar t még a holt évad, midőn 
a főváros nagy lapjai, egyébnek hiányában vi-
déki levelezésekkel tömik tele hosszú sovány ha-
sábjaikat. Ta r t a holt évad midőn nem csak a 
színházak, és országszerte az oskolák ünnepel-
nek vákácziót, s hallgatnak a múzsák és taná-
rok ; hanem a mi vármegyénk és városunk sem 
forgolódik valami nagyobbszerű a jelent fonto-
sabbá, a jövőt boldogabbá teendő dolog körül 
Ta r t a holt évad, pihen a megye székhelye kér-
désében kiküldött bizottság, mintha csak a mi 
„nő egyletünk" vagy leendő „gazdászati s ipar-
egyesületünk44 választmányától megkívánta volna 
az álmát. De ha tar t is még a holt évad, azért 
mutassunk be olvasóinknak egy vidám képet, 
hogy felderüljenek a komor hallgatagság köze-
pette is. 

Mint mult l apunkban jeleztük a legutóbbi 

napokban egy küldöttség tisztelgett S i m o n y i 
E r n ő urnái városunk megválasztott képviselő-
jénél, szóljunk erről olvasóinknak, már csak azért 
is, mert a képviselő ur, kinek fényes neve ös-
mert az egész hazában, kit a honatyák pártkü-
lönbség nélkül tisztelnek, a legközelebb lefolyt 
követválasztás folytán közel áll hozzánk, s jó 
lesz vele közelebbről megösmerkednünk. 

A függetlenségi és 48 as egyesült párt me-
neszté a képviselő úrhoz a tisztelgő küldöttsé-
get ; —• s mért épen csak a párt, midőn ő nem 
a pártnak, hanem a v á r o s n a k és az ö s s z e s 
p o l g á r o k n a k képviselője? K ö n n y ű reá meg-
felelni. — Polgáraink egy része azon remény-
ben r ingatja magát, hogy hátha az újonnan 
vélasztott képviselő ur lemond Szentes város 
mandátumáról , s ez esetben egy kilátásba hely-
zett uj választásra szűzen akarja megőrizni párt 
nézeteit; városunk atyai elöljárói pedig még nem 
helyhezkedtek ama magasabb színvonalra, hol 
az elöljáróság felülemelkedik a párttekinteten, 
leteszi a pápaszemet, s meg! ajol a többség nyil-
ványul t akarata előtt. — Egyébiránt majd meg-
hozza ezt is az idő; kicsinyben már foganato-
sittatik is, mert lám, ha egy kis tanácsnok, nem ! 
— egy közönséges irnok ha megválasztatik, 
megéljenezik azok is, kik reá nem szavaztak, s 
készséggel megtekintetesurazza a közönség; — 
csak országgyűlési képviselőink i rányában já runk 
el máskép, — hiába! ezek magasban állnak, mi 
pedig még alant kúszunk. 

Tehá t csak a 48-as és függetlenségi párt-

mik jutott eszébe, hogy városunk ujounan vá-
lasztott képviselőjéhez küldöttséget meneszszeu, 
nogy kifejezze örömünket a felett, hogy váro-
sunknak képviseltetése alkotmányos, vagy ha 
tetszik parlamentaris életünk egyik legnagyobb 
férfiának kezeire bizatott. s hogy felkérje, mi-
szerint — több helyütt levén megválasztva — 
praeferenter a mi kerületünket fogadná e l : — 
mások nem törődnek ezzel, nekik — lemondása 
esetén — kisebb auctoritás is jó lesz. 

A küldöttség, melyhez a szegvár-mindszenti 
kerület függetlenségi pár t jának küldötte Maasburg 
báró is csatlakozott, julius 30-án érkezett a bécsi 
vasúti vonalon G ö d re, mely állomástól mintegy 
negyed órányira fekszik Simonyi Ernő urnák 
„Tusculanum a-a.*) 

Az érkeaőkre a vendégszerető képviselő ur 
fogatai várakoztak már, melyek őket egy darab 
ideig a váczi ország-uton, majd erről letérve re-
gényes nyárfa és topolyfa erdőn át a Duna bal-
par t ján kies dombon fekvő villához vitték, mely-
nek tetejéről a fenuen lobogó magyar nemzeti 
zászló hirdeté, hogy hazafias érzelmű házi gaz-
dára találandnak. 

Néhány perez múlva Simonyi ur termeiben 
voltak, a találkozás első pillanatában csak a lel-
kesült szemek és a meleg kézszoritások mutaták 

*) A rómaiak hírneves költőjének, H o r a t i u s n a k 
volt egy gyönyörű vidéken fekvő kis birtoka, hol visz-
szavonultságában szerzé hallhatatlan költeményeit. — 
E lakát „ T u s c u l a n u m a - n a k nevezte el; azóta visz 
szavonultságban élő nagy emberek regényes remete 
lakjait is e kegyeletes névvel díszíti a világ. 

A z ő r ü l t n ő . 
— Egy fehér barát emlékirataiból. — 

( H . C . u t á n . ) 
(Folytatás.) 

VII. 
Nagy pompával temettük el a holtat. Gyász fá-

tyollal takart családi czimert fektettünk koporsójára 
sirjában; annak jeléül, hogy a család utolsó férfi sar 
jadéka volt. Megtartattuk az ünnepélyes gyász isteni 
tiszteletet; Páter Quirin mondta el felette a requiemet, 
még pedig nagy áhítattal. A hatóság leltárba vette az 
ingóságokat; végrendelet sehol sem vok található; és 
igy Emma, mint a gróf egyetlen leánya, egyúttal álta 
lános örökösa is lett. 

Az elmúlt napokban soha egyedül nem lehettem 
Emmával, az ágyat őrizte, mely mellől komornája egy 
psrezre sem távozott. Most bár lélekben még megtörve, 
de testileg annyira mennyire helyre állítva volt, s az 
orvos is elutazott, utalást ajánlva Svajczba és Olasz-
országba, mely mint reményié Emmát szórakoztatni, 
lélekben testben erősbiteni fogja. Seréna néne élénken 
pártolta az ajánlatot, — elhatározták, hogy nyolez nap 
múlva elhagyják a kastélyt, a szomorúság tanyáját. 

A temetés után következett est ve visszatértem a 
zárdába, melyet négy nap óta nem láttam, engedélyt 
akartam kérni főnökeimtől, hogy még néhány napot a 
kastélyban tölthessek; Serena ohajtotta ezt; a nők nagy 
elhagyatottan érezték magukat a tágos épületben, mely 
oly rövid idő alatt, annyi nehéz csapásnak színhelye 
volt. 

Lassú léptekkel haladtam, levert voltam, pedig 

nagy lelki erőt igényelt mindaz, mi reám még vára-
kozott. 

A zárdában kérdezősködni fognak, kívánni fog-
ják , hogy elbeszéljem az iszonyú jelenetek egyes moz-
zanatait, sajnálkozni fognak felettem, talán még vigasz-
talni is fognak. 

Pedig én nem akartam, hogy sajnáljanak, hogy 
vigasztaljanak, mit tudtak ők mennyit veszítettem! 
Számomra nem volt vigasztalás sem az égben, sem a 
földön. Mit is akarnak az emberek vigasz szavaikkal? 
hát nem érzik, hogy azok fájdalmasabbak mint a hideg 
részvétlenség? Az emberek vigasztalásukkal a gyermek-
hez hasonlítanak, ki kezével simogatja a daganatot, 
melyben a sebző tövis ül ; — kit pótolhatlan voszteség 
ért, nyomorult marad, ha mindjárt százezeren is sirán-
koznak felette. 

Messziről észrevettem Izsákot, ki felém közeledett. 
E perezben v e l e találkoztam legszívesebben; mindenki 
más csak terhemre volt volna; mult beszélgetésünk 
óta részvétemet bírta; tudtam, hogy ép oly bánatos 
mint én, miért ne hallgassam meg panaszait. — Han-
gosan zokogott. 

„Főtisztelendő ur! u szólt könyfojtotta hangon, 
„beh sokat vesztettünk! — mennyit vesztettem én, 
mennyit vesztettünk mindnyájan! — A mim van, én 
is, feleségem is, gyermekeim is neki köszönhetjük. — 
Izidor uram! a nagy Isten keményen büntet bennün-
ket. Én szegény zsidA vagyok, de tudom mit veszített 
m a g a , minden reménye, minden boldogsága oda van! 
Mig ő élt mindent megváltoztathatott volna, hittem is, 
hogy meg fogja változtatni, hogy minden máskép lesz 
m a g á v a l . . . Bocsásson meg!— nem tudom mit be-
szélek, de érzem hogy nem jól van igy a mint van, 
s hogy másként lehetett volna. — Bennünket szegény 

embereket boldoggá tett, és magát Izidor uram! kit 
mindenek felett bzeretett, magát nem tudta boldoggá 
tenni, ugy a miut akarta volna, — korán eljött a halál. 
Van Isten, van igazságos Isten, mi meg fogjuk látni 
a grófot Josaphát völgyében, vagy a menyországban. 
Mi többien várakozhatunk a viszontlátásra, mert min-
ket boldogokká t e t t ; — hanem az élet hosszú! Izidor 
uram! magának soká kell várakoznia mig boldoggá 
lesz, magának soká kell szomorkodnia, egész hosszú 
életén át . . . u 

„Köszönöm Izsák,tf vágtam szavába, „megértette-
lek; többre becsülöm szavaidat, mint azt a vigasztalást, 
mely o t t várakozik reám." A zárda felé mutattam, 
meg8zoritám kezét 8 tova siettem. 

Először is Páter Quirinhez mentem, vártam dor-
gálását hosszas elmaradásomért, el voltam határozva, 
hogy szavait egykedvűen veendem. Másként történt. 

Beléptemkor gyorsan felkelt s elém sietett. „Meg-
halt! kiáltott fel kipirult arczczal, „üdv neked!" foly-
tatá, „akarám mondani ja j neked! de nem; ü d v ne-
k e d ! ü d v ! megmenekültél a föld lánczaitól, most már 
egészen az uré, egészen az anyaszentegyházé lehetsz 

Megborzadtam a rajongás eme lelkesültségéu, 
megborzadtam az öröm pírján, mely arczárói sugárzott; 
s meredten megbámultam, mint a szerencsétlen meg* 
bámulja a kunyhóját elborító lángokat. Sorsom e/utánra 
ez ember kezei közé esett, ki fájdalmam, megsemmi-
sülésem közepette azt kiáltja felém „üdv neked !u még 
pedig a könyörülő Isten nevében. — Ez túlhaladta 
ugyan a gyarló emberi érzelgést, ámde ördögi is le-
hetett. (Folyt, köv.; 



liogy rokon érztlmíí magyarok találkoztak egy-
mással; majd a küldöttség elnöke mondá e l j ö t -
tüknek czélját, kifejtve az üdvözölt nagy hazafi 
tlöir, liogy mennyi jót remél háramlani mind 
Szentes varomra, mind egész Csongrádmegyére, 
ha Simonyi E r n ő Szentes város képviseletét el-
fogadja ; különösen hangsúlyozta, hogy a tisztelt 
képviselő ur nyájas, békitő és hódító közbenjá-
rása képes letud a városunkban oly élessé vált 
pártszenvedélyt elenyésztetni, hogy így a pol-
gárok, bér jövőre különböző véleményen marad-
nának is, testvéries szeretetben összeforrjanak. 

Simonyi Ernő ur a küldöttség őszinte üd-
vözlete és hazafias kérelme által láthatóan meg-
hatva, mint mindig, ugy most is, szónoki remek 
vákszszal köszöné meg a megtisztelő bizalmat, 
s kijelenté a feletti örömét, hogy Szentesen meg-
választva nem csak az országgyűlés termein a 
hon javára és érdekeiben általánosságban mű-
ködhetni nyilt alkalma, hanem egyúttal nagy 
küldetés is bízatott reá, az tudniillik: hogy Szen-
tes város és a legmagyarabb megye, Csongrád-
megyének po'gárait a haza önállóságának nagy 
eszmeje körül mindinkább tömörítse; — ő ennél 
fogva tehetsége szerint, nem csak az őt küldött-
ség által megkereső polgárok óha jának : hanem 
egyszersmind az országos függetlenségi párt 
e czél elérését szem előtt tartó határozatáuak is. 
mindenkor megfelelni igyekezend. 

A küldöttek lelkesült sora közöl most Maas-
burg báró lépett elő s a szegvári és mindszenti 
polgárok számos aláírásával ellátott üdvözlő iratát 
nyuj tá át. melyben az illetők hasonlóan kérik a 
képviselő urat, hogy Szentes képviseletét elfo-
gadva, egyúttal ez uj kerületnek is gyámolója 
legyen. 

Hogy a képviselő ur kedvesen fogadá a 
szomszéd keiület iránta nyilatkozott vonzalmát s 
beléje helyzett bizalmát, fennebbi nyilatkozata 
utá, már ugy is elmaradhatlan volt. 

Az ünnepies jelenet után a szíves házigazda 
és jelenvolt unokaöcscs Simonyi János ur kísé-
retében a kü'döttség a kicsi, de valóban költőies 
birtokot szemlélte meg. Széttekintettek elvtársuk, 
barát juk házában 

Képzeljen az olvasó egy angol parkot, mely 
tiz holdnyi területben halmon, völgyön nyúlik 
el, s melyet tulajdonosa rövid egy két év alatt 
szélhordta homokos talajú sivár helyen teremtett 
szorgalom és kitartás által; hol mig egyfelől a festői 
csoportozatok meghagyott százados fák közt an-
daloghat, addig más felől fiatal, nemes gyümöl-
csöt termő fákkal találkozik, majd mesterségesen 
előállított gyep-pázsiton s ezen itt ott elterülő 
virágyakon pihen meg szeme, melynek illatop 
növényei alá zsákokban szállítók távolból a földet 

A dombok egyikén áll a kényelmesen be-
rendezett nem nagy, de izlésteljesen épült lak-
káz, melynek teriitokjáról (terrasse), ablakaiból 
a legfelségesebb látvány nyilik a domb alján 
hömpölygő szőke Dunára, annak szigeteire (a 
szent Endrei szigei) és a t i l p t i t o n Hildától Vi-
zsegrádig elvonuló vad regényes erdőkoszoruzta 
hegylánczra. Az ember alig tud megválni e gyÖ-
nyö iű ponorámától. 

E dombnak a Duna felől eső lejtőjén ár-
nyas fák alatt van a kis Ivrtok legregényesebb 
zu^ja, olvasó, tanuló, s fiatal vendégeknek áb-
rándozásra szolgáló enyhhely. •— A küldöttség 
hosszasan mulatott itt barátságos beszélgetésbe 
uieiülve. s némi frissitőket elköltve. 

A domb éjszak felé tekintő oldalán erőtel-
jes hárs, jegenye és nyárfák födte völgy terül 
el, hol a sűrű lombfedte parthasadékokból több 
helyütt kristály források fakadnak, susogva cser-
gedő patakot képezve, és a birtok lakóinak a 
rendesen használt ivóvizet szolgáltatva. Simonyi 
ur e helyütt most szép terjedelmű halas-tavat 
tervez. (Nem kérdeztük, vájjon tiszai halakat 
s/ándékozik-e bele vinni?) 
A birtok keleti és déli részén konyhakert , gyü-
mölcsös. dinnye ültetvények terülnek, hol nem 
egy litka fajú kerti veteményt, a többi között 
fel méter hosszaságu s kar vastagságú uborkákat 
szemlélhetni. 

Mindenütt, bár merre forduljon az ember, 
Simonyi Ernő szívósan kitartó munkás lelkének 
leli nyomait, s elképzelve, hogy e hely csak nem 
rég gyérfa födte homok buczka volt, éreznünk 
keii, hogy a mit itt látánk, az nem a Simonyi 
ur rendelkezése alatt álló szolgák munkás szor-
galmának, hanem magának a fáradhatlan tulaj-
donos mindenhova elérő ügyes, tapintatos ker-
tészi kezének művészete. 

Midőn egy napot akarunk leírni, melyet 
Simonyinál töltöttünk, nem szabad elfeledni ven-
dégszerető asztaláról sem; nem azért, hogy an-
nak bőségéről, ízletességéről s a mi Vörösmarthy 
szerint a lelkét adja tüzes borairól emlékezzünk, 
prózai dolgok ezek, ha oly lelkes sereg van 
együtt , mint e magyar hazafiakból állott társa-
ság volt ; de fel kell említenünk Simonyi őszinte 
barátságának egyik kedves bizonyítványát , mely 
az asztal teritékében rejlett s első tekintetre a 
jelenvoltak figyelmét megragadta. — Az asztalt 
dísztó nagy virágcsokrokon kivül egy egy csi-
nos csokrocska állt minden vendég előtt. Angol 
felsőbb körökben divó szokás ez, ha kedves ven-
dégek jönnek a házhoz, — asztal végeztével a 
csokrot, mint az őszinte barátság jeleit, magával 
viszi mindenki. 

Hogy nem hiányoztak a toasztok, ezt min-
denki fogja sejteni. Simonyi E r n ő ur Szentes 
város polgáraira, és a mi vármegyénk lakóira 
köszönté poharát; hol lelne a haza e rős tbb tám-
nszlopokat, hűbb fiakat mint a magyar alföld 
e legmagyarabb vidékén! — mondá beszédé-
ben, — ohajtotta, hogy egyetértés és a közjóra 
lankadatlan törekvés föltalálható legyen közöttük 
mindenha. De ki tudná visszaadni akár az ő, 
akár öcscsének Simonyi János urnák ragyogó 
ékesszólással mondott beszédeit? ki — a többi-
nek bár kevésbé szép, hanem hasonló forróságu 
jó kivánata i t? . . . 

Ebéd végeztével, szétoszlott a társaság a 
csinosan berendezett kéjlak egyes termeibe, szo-
báiba, megtekintve az itt ott elhelyezelt ritka-
ságokat, különösen a tudós hazafi köcn vtárát . 
hol Dumas, Hugó Vicfor, Jókai , Józsika vagy 
egyéb híres bel- és külfüldi írók regényeit hiába 
ken sí az ember ; hanem azután annál bővebben 
találja a művelt világ állauibölcseinek, nemzet 
ga/.dászainak, jogászainak stb. munkái t . Itt kel-
lemesen szórakoztató olvasmány után vágyó 110 
vagy férfi kielégítetlen marad, hanem komolyan 
gondolkozó, életét a hazának szentelte férfiú talál 
lelkének tápanyagot bőséggel. 

A bizalmas társalgástól kisért szemléltetés-
ben eltölt az idő oly gyorsau, hogy midőn az 
indulás percze elérkezett ugy tetszett a küldött-
ség tagjainak, hogy alig töltöttek el szeretett 
követ urunknál egy órát, pedig ime egy nap 
röpült el. 

Rövid meleg bucsu után, előálltak a foga-
tok, s a küldöttség elhagyta ama kedves hajié* 
kot, melynek egyes képeit minden jelen volt lag 
örök vonásokkal jegyzett fel emléke táblájára. 
Simonyi Ernő ur és unoka öc>cse elkísérte ők t t 
a gödi vasúti állomásig, hol még egyszer kezet 
szorítottak elvrokonaikkal, — kik haza indulva 
a legszebb emléket, polgártársaik, s küldőik szá-
mára pedig a legkedvesebb hirt vitték, és hoz-
ták magukkal . 

Föl tűnő leend némelyeknek, hogy az elbe-
széltek közt egy kedves, barátságos házi asszony-
ról nem tettünk említést; azok számára meg-
jegyzi ik: hogy a ki életét teljesen a hazának 
szentelte, ki i f j abb korában a szabadság harcz 
nehéz napjaiban tevékeny részt vett, ki a hon-
talanság keserű kenyerét ette. ki hogy tudományt 
gyűj tsön magának országokat, világrészeket uta-
zott be, ki hónába vissza térve erélyesen forgo-
lódik annak ügyei körül, annak nősülésre nem 
marad ideje. 

Azon polgártársainknak pedig, kik netán 
kérdenék Simonyi urná i töltött m p r ó l szólva, 
mért nem emeltük ki élte nevezetest) mozzana-
tait, tüzetesebben mért nem foglalkoztunk sze-
mélyével? — megmondjuk, hogy lesz alkalmuk 
a jövő országgyűlés folyama alatt vele többször 
személyesen találkozhatni, s nemes lelkét meg-
ismerhetni . 

Néhány szó a családanyákhoz mint 
nevelőkhöz. 

(Egy tanitó.) 
IV. 

A nevelés legveszélyesebb ellenségének le-
het tekinteni a házastársak közt uralkodó zsém-
belést egyenetlenséget. — Ez megrontója a szü-
lői tekintélynek, már pedig hol ez hiányzik, ott 
jó ember, becsületes honpolgár, társadalmi hasz-
nos tag, kötelességének megfelelő egyén, nem 
fog kikerülni a nevelő szülők kezei közül. 

A gyermek ugyanis élte első éveiben min-

dennek bámulója , mi a természet csodatelj^ 
templomában eléje a k a d ; de semmi sem gy a . 
korol gyenge — jót rosszat egyarán t felölel 
— lelkére mélyebb benyomást , szeszélyeire 8Ze. 
liditőbb hatást, mint az apa és anya közt uraU 
kodó nemes öszhangzó egyetértés, nyá ja s bizaK 
másság. A jónak mindennapi látása, az örökös 
szép, nemes példa egyenest i rányt ad a gyer-
meki lélek jellemzetes fejlődésének. Ellenben, 
hol az apa zsémbet talán tettleges bántalmakkal 
csorbát ejt az anyai tekintélyen, melynek pedig 
n-m szabadna kisebnek lenni a* apáéná l ; elsi-
mitjiatlan nyomot fog hagyni a gyenge gyer-
meki lelken. Megszűnik édes ap jában a jót, igaz-
ságost, szeretetre méltót látni, s gyenge lelke 
ingadozó álláspontjánál fogva a sértett fél ré-
szére áll. A tekintély elvész, előáll minek soha 
sem szabadna bekövetkeznie, a gye rmek szülői 
tetteinek merész birája lesz. 

Mi következik még akkor, ha as édes anya 
vagy viszonla jos esetben az apa, a melléje pár-
tolt gyermek hizelgését vissza nem utasítja, hogy 
ugy mondjam apró pénzül veszi ? A gye rmek 
vakmerősége a sértő féllel szemben határ t nem 
ismerő Ítéletekben fog nyilatkozni . — Kell bő-
vebb magyarázat arra nézve, hogy i ly körülmé-
nyek közt a szülők tekintélye, az azok iránti tisz-
telet e lpárolog? — már pedig e nélkül jó i rányú 
nevelést képzelni, r m r ő .képtelenség. 

Megmérgezi még a gyermek jellemének fej 
lődését az olyan családi élet szemléléséből kifo-
lyó azon tapasztalata, hogy az apa s anya csak 
szemben muta tnak egymásnak (ha muta tnak ; 
őszinteséget, bizalmasságot nyájasságot . — Ily 
nélda után a gyermek előbb szülőivel majd 
később embertársaival szemben is. aljas, alakos-
kodó, á la rcz-hordozó lesz; kinek i rányában »ol» 
sem tudjuk hanyadán vagyunk. De jegyezzük 
meg itt hogy szülőivel szemben csak addig fog 
alakoskodni a gyermek, mig tettleges elienállásr.i 
képtelennek érzi magát, azután lassanként meg-
feledkezve minden tiszteletről, végre nem riad 
vissza szennyes kezeit sem emelni azokra, k iknek 
lételét köszönheti. I lyenkor jogosau mondanak-e 
átkot a szülők saját rossz p i ldá juk g y u nölcs i re ? 

Legyen meggyőződve mindenki hogy a g y e r -
mekre első sorban és doutőleg a szoktatás és kör-
nyezetének jó példája hat. Vigyázniok kell t ehá t 
a szülőnek, hogy minden legkissebb tettök, min-
den lépésök oda irányuljon, hogy közvetlenül 
vagy közvetve jó tékony hatást gyakorol jon a 
gyermek őszinte természetes fejlődésére. 

Szószaporítás volna magyarázgatni , hogy a 
gyermek rendszeretetére, tisztaságára rendkívül 
nagy befolyással van a családkor, melynek le-
vegőjét szívja. — Hol az édes anya maga is 
tisztaság kedvelő, rendes, gondos. — s még 
ideje korán gondja van arra is, hogy gyermeke 
mikor, és hogyan tesz valamit; bizonyosan a jó 
példa, szoktatás, nem fog eredmény nélkül ma-
radni. 

A másé iránti tiszteletet is igen könnyű lesz 
a gyermek lelkébe csepegtetni, ha mi m a g u n k 
előre meghatározott ok nélkül a gye rmeknek 
még csak játékához sem nyu lunk . Soha sem 
szabad a gyermektől semmit is e lvennünk mi 
az övé, mig előbb okát nem adtuk te t tünknek 
előtte. Ez által felébred a gye rmekben atna tu-
dat, hogy valamije van neki. mi az ő sa já t ja s 
mihez senkinek sem szabad nyúlni, mit tőle nem 
szabad elvenni. Saját jogkörének tudatából in-
dulva ki, viszont a gyermek is más tulajdoná-
hoz nem fog nyúlni, előleges kérelem nélkül ; 
— ezt át fogja vinni az életbe is ; ismerni fogja 
még pedig nem a törvény szigora által,' hanem 
erkölcsi kötelesség érzeténél fogva az enyém és tied 
közti külömbséget, mit fájdalom igen sokan, csak 
igen nehezen tudnak megtanulni . 

Ha vigyázunk, még pedig, ha az anya ar-
gusi szemekkel vigyáz, a gyermek a csalfaság, 



és hazugságra sem fog egy könnyen hajlani; — 
de hogy ezt e lé r jük , nem szabad ám még gyer-
meki pajkosságból eredő ily torma hibák olőtt 
•ein szemet hunyni. &ona és semmi körülmény 
közt nem szabad a gyermeknek megengedni, 
hogy hazudjék, — s még kevésbé szabad bár-
mely ilyforma csín-tetteken mosolyogni, mert e 
könnyelmű mosolynak később igen drágán fizet 
hetjük tneg az árát. 

Csak az annak idején kezdett ilyforma ne-
velési rendszer után nézhetnek a szülők biztos 
reménynyel és majdan megelégedéssel családi 
életök gyümölcsére. Csak ily felügyelet és ne-
velési módszer mellett, következik be s lesz testté 
a bibl 'ának ama mondattana: „a g y e r m e k 

s t e n á l d á s a . " 

Helyi és vegyes hírek. 
— Az iskolai szünidők bekövetkeztek s tanuló 

iljaink az egyetemekből, academiákból haza érkeztek, 
kezd is némi részben élénkülni már meglehetősen egy-
hangúvá vált városunk. Mint halljuk lesznek tánczinu-
latságok, ezeknek örvendeni fognak ifjabb hölgyeink; 
lesz jótékonyczélra rendezendő szini előadás, melynek 
•— ha sikerülni fog — örvendeni fognak a szenvedők. 
Csak dicsérni tudjuk ifjaink buzgó törekvését; az idén 
a sziui évad ugy is rövid volt, az itt működött szi-
nésztársulat, jól szervezetten jött vala meg, de párto-
lás hiányában mindinkább hanyatlott, mig végre tá-
vozni kénytelen volt; közönségünknek lesz tehát al-
k tJma, hogy ha a múzsáknak adózni vonakodott, fillé-
reit a jótékonyság asztalára tegye le. 

— Vettük a gymnasiumi tanfolyammal egybekö-
tött h a t o s z t á l y ú p o l g á r i i s k o l á r a vonatkozó ez 
évi értesítőt, mely azon felül, hogy e tanodánkra vo-
natkozó sok örvendetes tudósitást nyújt, egyszersmind 
az évfolyam alatt elhunyt R e i n h o i z K á r o l y tanár 
filett Zolnav Károly igazgató által a zárvizsga alkal-
mával mondott s ékesen szerkesztett emlékbeszédet is 
tartalmazza. — A mi az értesítőben foglalt statisticai 
adatokat illeti, felemlítjük, hogy a tanoda gymnasiumi 
tanfolyamára az év elején beíratta magát 101 tanuló, 
ezek közöl az év folytán lemaradt 3, a polgári iskola 
osztályaiba pedig 22 tanuló, s ezek közül is lemaradt 
kettő, miből kiviláglik, hogy az intézet tu'nyomólag 
gymnasium és nem-mint alapítva volt-polgári iskola. 
Például az V. osztályban, melynek 8 növendéke és a 
VI. osztályban, melynek 3 növendéke volt, már egy 
polgári tanuló sincs. El is neveztetik az értesitő czim 
lapján „ H a t o s z t á l y ú g y m n a s i u m i tanfolyammal 
egybekötött polgári fitanodának." Ez eltérést a valódi 
czimtől nem helyeseljük; p o I g á r i iskolát alapított vá-
rosunk a törvény rendeletéhez képest, és annak kel 
lene maradnia, a gymnasium volna az appendix — 
Örvendünk, hogy a gymnasiumi tanfolyamnak szép szám 
mai voltak hallgatói, de azon is kellene lenniök az il 
letőkm-k, hogy a polgári iskola növendékei évről-évre 
szaporodjanak, ne pedig kevesbüljenek. 

— Nem mulaszthatjuk itt felemlíteni, hogy a pol-
gári fitanoda értesitőjo Budapesten nyomatott az Athe-
naeuin nyomdájában; holott Szentes város tanácsának, 
(mely több helyen tett kísérletet, sőt ajánlkozásokat is 
küldetett be magának több budapesti és vidéki nyomda 
részéről;) van egy határozata, hogy minden a város 
költségén készülő nyomtatványok a helybeli nyomdá-
ban mint l e g o l c s ó b b a n rendeltessenek meg. A vá-
rosi fitanoda értesítője is ugy hisszük közvetve a vá-
ros költségén készült. — Azt nem csodáljuk, hogy a 
megye nyomtatványai nem a megyei hatóság területén 
Szentesen, hanem H.-M.-Vásárhely sz. k. varosban ké-
szülnek, tudjuk hogy az ottani nyomda a megyei fő-
jegyző patrociniumja alatt ál l ; — azt sem csodáljuk, 
hogy a legközelebb lefolyt kortes időben nyilvánosan 
indítványba tétetett, hogy a „Szentesi Lapot" kiál-
lító nyomda munka megvonás által szöktettessék meg, 
ha már másként nem lehet megbuktatni x lapot; kor-
tesfogás volt; -— de még azt sem csodáljuk, hogy van 
néhány szabad sajtót, szabad szót gyűlölő, ki harag-
szik a nyomdára; — de igen is annak nem találunk 
magyarázatot: hogy Szentes város művelődésén fára-
dozó tanárok nem pártolják a helyben adófizető nyom-
dát akkor, midőn más környékbeli takarékpénztárak, 
varosok és iskolák a jutányos, pontos és csinos mun-
kálatokán itt készíttetik nyomtatványait, péld. Csongrád 
T u * * ' ü l g á r i i s k o l á j á n a k értesítője most van itt sajtó 

— (Beküldetett.) A mult hét napjaiban voltak 
a helybeli reformata egyház elemi iskoláinak vizsgái; 
mint a tanügy barátja többen jelen voltam, gyönyör-
ködve az örvendetes eredményen; mert tapasztaltam, 
a tanító urak szakképzettségét és buzgalmát, és a nö-
vendékek szép előmenetelét. De egy szomoritó észre-
vételem van, az, hogy a vizsgálati elnök tisztét viselő 
1 ÍM kész ur azon examenek után, melyeket végig hall-
gattam, — pedig, mint fent megjegyzettem ezek jele-
sek voltak — habár egy pár rövid szót intézett is a 
gyermekekhez, de m a g á n a k a tanítónak egy árva 
köszönő, vagy buzdító szót nem mondot t ; megtörtént, 
hogy köszönését sem fogadva tova ment. — Nem tu-
dom, — az öreg káté hányadik kérdésében fordul 
elő, hogy a szülőket, tanítókat tisztelni kell, hanem azt 
gyanítom, hogy a vallásoktató ily példáján nem épül 
& gyermek, de még illemet sem tanul. 

— Lakatos Sándor, a tánezművészetnek Magyar-

országszertö hire« veterán tanítója, kire nem rég olva-
sóink figyelmét felhívtuk, megnyitotta táncziskoláját a 
„Pollák"-féle házban, melyben ezelőtt a takarékpénz-
tár volt; — mint több szülőtől halottuk igen alaposan 
oktatja gyermekeiket; a mennyiben nem ugratja mind-
járt a „Höher Péter"-féle polkáknak tanítványait, mint 
gyors eredményt produkálni szerető kontárok szoktak; 
hanem előbb megtanítja a test hajlás, taghordás ke-
cses mozdulataira, izlésteljes modorra, mi pedig főleg 
a magyar-tánezban szem elől nem tévesztendő — Újó-
lag figyelmeztetjük az öreg mester rövid ittlétére az 
illetőket. 

— A lefolyt héten ismét tűz volt, leégett a Szegi-
féle ház a kisérben, minden mellék épületeivel. Már 
az előző napokban egypárszor kigyuladt a tető, de 
mindannyiszor el lett fojtva a tűz; gyai.ithatólag szán-
dékos gyújtogatás okozta a 1 irt. A tűzoltóegylet csak 
nem alakul; . . . hátha mobv itthon szünidőt tartó if-
jaink lendítenének rajta valamit. 

— Csongrádon — onnan vett értesítés szerint 
— 48-as népkör van alakulóban. 

— Az e hó végével egybegyülekvő országgyűlé-
sen a képviselőház elnökségére, — mint hírlik — a 
kormány párt által G h y c z y K á l m á n volna kisze-
melve; ha pedig el nem vállalná P e r e z e i B é l a 
igazságügyi rainister. Alelnök Banó József és Tisza 
László lennének, háznagy pedig Beöthy Algernon. Az 
alakulásnál ideiglenes korelnök Z s e d é n y i E d u á r d 
leend, ha csak a még hátra levő választások alkalmá-
val még idősebb hazafi nem emeltetik a képviselőségre. 

— A magyar ministeriura f. évi XXXVI . törvény-
czikkben nyert felhatalmazásánál fogva báró Weinkheim 
Béla ministerelnök és Perczel Béla igazságiigyminister 
által aláirt f. juliu* hó 31-én kelt rendeletében közli 
azon törvényszékek sorozatát, melyek ez évi october 
1-én meg fognak szűnni; ezek a következők : az abrud-
bányai, belényesi, budai, csáktornyai, esztergami, foga-
rasi, gyergyó-szt.-miklósi, hajdú böszörményi, hátszegi, 
huszti, nagy-szőllősi, naszódi, pápai, sepsi szt.-györgyi, 
«zamos-ujvári, szeniczi, szolnoki, tornai, turócz-szent 
mártoni és ungvári királyi első folyaraodásu törvény-
székek. Ugyanakkor megszűnnek e törvény székek mellett 
felállított királyi ügyészségek is. 

— A megszüntetett törvényszékek helyén a já-
rásbíróságok mindenütt telekkönyvi hatósággal fognak 
felruháztatni. 

— Aug. 2-án nemzetközi gabonavásár tartatott 
Budapesten az „Uj világ" kerti helyiségeiben, hol egész 
délig nagy számmal hullámzottak a kül- és belföldi 
vevők, s eladók; látogatóknak kiosztatoít mintegy 2500 
belépti jegy. Aruhely mindössze 71 volt felállítva. De 
az itt áruló czégeken kivül száir.os termelő és keres-
kedő hozott a vásárra eladni való gabonát. — Nagy 
birtokosaink közül mint eladók Károlyi Gyula gróf és 
a primási uradalom jelentek meg a vásáron. A vásárra 
hozott t e r m é n y m u s t r á k után Ítélve az tapasztal-
tatott, hogy az idei buza, műnőségét tekintve, sokkal 
csekélyebb a tavalyinál, általánosan elterjedt nézet 
szerint alig lehet 82 vámfontosnál többre venni. Mint 
hogy az eladók száma a vevőkhez képest aránytalanul 
nagy volt, ezek tartózkodók voltak az üzlet kötéseknél. 
A buza ára 15—20 krral volt alantabb a vásárt meg-
előző pesti hetipiarcz árainál. 

— A magvásárral kapcsolatban gazdasági gép 
kiállítás is tartatott. Báró S i m o n y i L a j o s földmiv. 
minister is meglátogatta a gabnavásárt, hol a budapesti 
tőzsde elnöke fogadta őt, — később meglátogatta a gép-
kiállítást is, itt S c h u c k gyámok a méterrendszer sze-
rint késziteit magyar decimális mázsálóval megmérte ő 
excellentiáját, 87 kilogrammot vagy is 174 vámfontot 
nyomott, mire Schuck azt mondá, hogy többet nyom 
mint elődje gróf Z i c h y J ó z s e f , ki szintén jelen volt 
a vásáron. 

— A legnagyobb magyar gróf Széchényi István 
neje, született Aspangi Seileon Crescentia grófnő jul. 
30 án szélhűdésben meghalt. 

— Sváb Jakab csongrádi földbirtokos bájos leányát 
Flóra kisasszonyt f. hó 5-én vezette oltárhoz Bérezik 
Árpád üsruert iró és osztály tanácsos a ministerelnök 
ségnél. 

— Baraczk kivitel Kecskemétről. Kecskemét vá-
rosából mult hó 1-től 25-ig 21,529 vámmázsa baracz-
kot szállítottak e l ; átlagos ára volt mázsánként 5 frt., 
tehát összesen 107,645 frtot vettek be a kecskeraétiok 
baraczkért. — Ösztönül szolgáthat polgártársainknak 
a gyümölcsfák tenyésztésére. 

— Horváthországban io megtörténtek már a kép 
viselő választások, és a kormánypártra nézve szerfelett 
kedvezők. — Összesen csak öt ellenzéki jelölt van 
megválasztva. — Hátra van még öt választás, ezek 
közül valószínűleg csak egy lesz ellenzéki, ha t. i. 
sikerül. 

— Fogaras vidékéu erdélyben jnlius 27-én oly 
erős havazás volt, hogy utána az emberek pár napig 
téli kabátban voltak kénytelenek járni, oly házakban, 
hol kis gyermekek vannak, fűteni kellett. 

— Az amerikai köztársaság száz éves évforduló-
ját nagy ünnepélyességgel ülték meg mult hóban Phi-
ladelphiában. Ez ünnepen egy emlékszobrot állítottak 
fel a vallásszabadságnak, melynél az első kapavágást 
az ottani zsidók tet ték; —- lelepleztek ezenkívül egy 
szobrot, mely Amerikát ábrázolja s arra van szánva, 
hogy az épülőben levő emlékcsarnok kupoláját di-
szesitse. 

— Egy amerikai prédikátor elvégezvén épületes 
beszédét egyik szerecsen hallgatójához fordulván igy 
szólt: „No vastag bácsi örömemre szolgál, hogy jó 
egészségben látlak, szólj csak, megjavultál már? Nem 
loptál csirkét?" — „Nem u r a m . — „Libáit sem?4 ' — 
„Azt sem." — „Hát malaczot?" — „Azt sem.44 — A 
mint a prédikátor távozott, a szerecsen, szomszédjának 

fülébe súgta : „Ja j be nagy szerencse, hogy nem kér-
dezte loptam-e kacsát. Ugyan szépen felsültem volna.* 

— Egy franczia tanár nem rég felolvasást tar-
tott a csókról. Zajosan tapsolta meg a hallgatóság. A 
többi közt igy határozta meg a csókot: „csókolni any-
nyit tesz, mint a lelket inni (bőire l'ara-). A csók te-
hát lelki ital, mely minden más italtól abban külöm-
bözik, hogy nála minden csak az italt tartalmazó edény 
minőségétől függ." (Uj Idők.) 

— É r t e s í t é s e k : Gróf Károlyi Sándor ur ő 
nagy mohósága derekegvházi uradalmából 2500 hold 
vaJóságos jó szántófold 15 évro 50 holdas vagy nagyobb 
rátákban haszonbérbe kiadó. — A kik bérleni óhajta-
nának, a bérleti szerződés feltételeit megtekinthetik itt 
helyben Szánthó János gabnavásárlónál (I. t. 10. sz. a.) 
ki ugyancsak a felek kívánatára a helyszínén is meg-
fogja mutatni a földeket. 

Csuppay Márton rom. cath. tanítónak a vaskapu 
melletti másod osztálvu szántóföldje kedvező feltételek 
mellett több évre haszonbérbe kiadó. Lakása III. tiz. 
21. sz. a. van, a rom. cath. kántor tőszomszédságában. 

Paulovics György felsőpárti rom. cath. tanítónak 
egy j^ karban álló zongorája van eladó. 

Vocseri Istvánnak II. tiz. 128. számú háza sza-
badkézből eladó; - - értekezhetni Lovas Sándornál. 

Egy, mintegy 80 köböl gabona eltartására szolgáló 
magtár készülék eladó, bővebb értesítést ad o lapok 
kiadója. 

Szakái Mihály városi levéltárnok IV. t. 793. sz. 
háza kedvező feltételek mellett örökáron eladó. 

Kovács József örökösök dónáti V* tanyaföldjük 
szabad kézből eladó, — értekezni lehet özv. Kovács 
Pálnénál a casinoval átellenben. 

Özvegy Sági Jánosné bogárközi 157. számú háza 
szabad kézből eladó, még pedig vagy az egész porta, 
vagy annak csak fele része. 

Lázár Sándor I. t. 323. sz. háza, kajányi 2 fertály 
földje, továbbá vereshalomi és nagyhegyi 2 darab szőlője 
kedvező feltételek mellett eladó/ alkut lehet kötni 
a tulajdonossal. 

Csákó Sándor I. tized, 107. szám alatti félportás 
háza eladandó. 

Kristó Nagy Jánosnak Fabiánban 50 hold örök 
földje a rajta Jevő épületekkel, szabad kézből eladó. 

Molnár Ádám II. t. 495. számú háza, nagyhegyi 
szőllője és a nagynyomáson egy másod osztályú földje 
ked vezo feltételek mellett eladó. 

Janó Józsefuek III. t. 414. számú háza eladó. 
Kanász Nagy Sándornak I. t. 470. sz. alatti háza 

eladó, vagy a sarkon lévő korcsmai épülete szt. Mihály 
napjától több évekre kiadó. 

Lami Istvánnak !ll. tized, 566. szám alatti háza 
szabad kézből eladó. 

A rom. cath. egyháztanács végzése folytán figyel-
meztetnek mindazon egyházi adóhátralékosak, kik még 
adaikat be nem fizették, hogy azt f. hó 9 ik napjáig 
mulhatlanul lefizessék, mert 10 én, azaz kedden, a végre-
hajtás meg fog kezdetni és a végrehajtási költséget 
mindenki tartozik viselni. 

Zoó Jánosné, szül. Cicatricis Angelika, tudatja a 
t. cz. női közönséggel, hogy lakását a Kiss Zsigmond 
ügyvéd ur házából a volt Nyíri József tanító féle házba 
tette át. — Ugyanott egy külön lakás az utczára, mely 
áll két szoba, konyha és kamrából, — azon felül van 
ejry külön bejárásu padolt szoba magános férti ezámára, 
haszonbérbe kiadandó. 

Jelenti Sándor 225. számú háza eladó. 
Kölber Mihály megbízottnál 500 hold föld több 

részletekben jószágokkal és gazdasági eszközökkel vagy 
a nélkül kiadó. 111. t. 1905. sz. 

Bazsó Sára és Zsuzsánna derekegyházi oldalon 
levfi v4 tan vn földi ük eladó; értekezhetni Balog Sándor-
nál, 1. t. 349. ház sz. a. 

Pataki Sándor 111. t. 284. sz. háza és nagnyomási 
első osztályú háziföldje a legkedvezőbb feltételek mellett 
szabad kézből eladó. 

Gibba László IV. t. 519. ez. háza eladó, értekez 
hetni Weisz Márton-féle háznál. 

Horváth Bálintnak 111. tiz. 39. szám alatti háza 
szabad kézből eladó. 

Figyelmeztetnek mindazon téési birtokosok, a kik 
Szentes városa által kiosztott téési földből birnak, hogy 
e f. augustus hó 11-én d. e. 9 órakor az uj cataster 
kiigazítása végett jelenjunek meg; ellenkező esetben a 
hátrányt magoknak tulajdonítsák. — Bánfy Ferencz, 
bizottsági elnök. 

Borsos Szabó Imre derekegyházi % telek földje* 
valamint tőkei 21 hold járandóság földje szabad kézből 
eladó, a venni szándékozók bővebb értesítést Onody 
Sándor ügyvédnél nyerhetnek. 

If ju Sarkadi Nagy Ferencz 111. t 181. sz. alatti 
lakosnak gróf Károlyi Istvántól haszonbérelt 100 hold 
földje a terehalomnál 7 évre alhaszonbérbe adandó f. 
évi szt. Mihály napjától; azon esetre pedig, ha alha-
szonbérlő nem kerülne, ugy a 100 hold terehalmi föld-
b ő l 70 holdat őszvetés alá feles szántásra — 70 hold 
legelőt pedig szinte 7 évre alhaszonbérbe. 

Figyelmeztetjük a városi közönség mindazon egvé-
neit, kiknek a fennebbiekhez hasonló híresztelni való-
juk van, hogy akár e l a p s z e r k e s z t ő j é n é l , akár 
a n y o m d á b a n jelentsék be, mi mindenkor s z í v e -
s e n és d í j t a l a n u l fogjuk közölni. A mondotj 
helyek valamelyikén történő bejelentés azért szükséges,, 
mert C i c a t r i c i s P á l városi főjegyző ur, mitsem tö-
rődve a városi közönség érdekeivel, a városi h r 
telési könyvnek a lap számára leendő lemásoltatását 
kegyelmesen megengedni mind ez ideig sem méltóztatik. 



H I R D E T É S E K . 

llt.T 
in?:. H i r d e t m é n y . 

A városi árvaszék részéről közhírré tétetik, 
hogy kiskorú Sarkadi-Nagy Mihály tulajdoná-
hoz tartozó 1200 nsz. öles 245 hold tőkei földje 
a rajta levő épületekkel s szélmalommal együtt, 
az árvaszéki elnöknél folyó augustus hó 26-ik 
napjáig lO°/0 bánompénzzel bemutatandó zárt-
ajánlatok utján, és a mennyiben kielégítő ajáu-
lat nem tétetnék, a folyó évi augustus 31-én d. 
e. 9 órakor, a városház udvarán megtartandó 
árverésen 3 évre haszonbérbe fog adatni. 

A feltételek az árvaszék hivatalos helyisé-
gében naponta megtekinthetők. 

Kelt Szentes város árvasaéke 1875. augus-
tus 6-án tartott üléséből. 

Kiadta: 
O n o d y L a j o s , h. jegyző. 

S665 
p. 1875. Hirdetmény. 

A h. - m. - vásárhelyi kir. törvényszék 
részéről az 1874. XXXV. t. cz. értelmé-
ben közhirré tétetik, hogy 

er Autal 
kir. közjegyző Szentesen 

hivatalos működésit 
f. évi august. 1-én megkezdette és irodai 
hivatalos helyiségét a ref . e g y h á z köz-
p o n t i i s k o l a é p ü l e t é b e n megnyitotta, 

Kelt H.-M.-Vásárhelyen a kir. e. f. 
törvényszéknek 1875. julius 26-án tartott 
üléséből. 

Hirdbtés. 

Alólirottnak III . t. 282. számú házam örök 
áron eladó, ezen háznál lakás van kiadó. I. t. 
720. számú házam örök áron eladó; vevő hiá-
nyában jövő szent György naptól kezdve, ke-
reskedéshez kívántató minden nemű eszközökkel, 
mértékekkel együtt 3 évre haszonbérbe kiadó. 
Az alsóréten 13. szám alatti tanyaföldem a rajta 
levő épületekkel, 62 V2 hold szántóföld örök 
áron eladó; vevő hiányában 6 évre haszon-
bérbe kiadó. Nagy-hegyi szőlőm 182. szám a. 
(mintegy 3 hold) örök áron eladó. 

A venni szándékozók réti lakásomon alkut 
tehetnek, — s a fentebb elősorolt ingóságokat 
tehertől mentesen adom birtokukba. 

Sinoros-Szabó József. 

250 
1875. Árverési hirdetmény. 

A szentesi kir. jbiróság, mint telekk. ható-
ságnak 1875. évi május hó 11. napján sz 
a. kelt végzés folytán közhirré tétetik, miszerint 
a szeged-csongrádi takarékpénztár, mint végre-
hajtó részére 900 frt. tőkekövetelés és járulékai 
kielégítése végett Nagy György és M rosi Esz-
ter végrehajtást szenvedettől lefoglalt a szentesi 
8069. számú telek jegyzőkönyvbe 1724. r. szám 
a. bevezetett és 8000 frtra becsült ingatlan va-
gyonnak végrehajtás utjáni elárvereztetése elren-
deltetvén, ennek foganatosítására első határna-
pul 1875. évi augustus hó 30. napjának, szük-
ség esetébeni 2-ik határnapul pedig 1875. évi 
áeptember hó 30-ik napjának d. e. 9 órája oly 
feltételek mellett tűzetik ki, hogy: 

1-ör a kikiáltási ár a becsár. 
2-or venni szándékozók tartoznak a becsár 

10°/0-toliát bánatpénzül a végrehajtó kezébe előre 
letenni. 

3-or tartozik vevő a vételár egy hó-
nap alatt, a bánatpénz beszámitásával, V3 át két 
hónap, Yg-át négy hónap alatt, mindég az ár-
verés napjától számítva járó 6°/0 kamataival együtt 
befizetni. 

4-er az árverésen vett birtok utáni százalé-
kot vevő viselendi. 

5 ör a megvett ingatlan vevőnek azonnal 
birtokába bocsáttatik, a telekkönyvi átíratás azon-

ban csak az egésa vételár lefizetésének igazolá-
sával fog megengedtetni. 

6-or a fizetési határidők meg nem tartása 
esetében vevő kárára uj árverés fog kitüzetni. 

7-er hogy az első árverésnek netán ered-
mény nélküli elmúlásával a fentebb körülirt in-
gatlan a 2-ik árverésen becsáron alul is eladatni fog. 

A becslevél és árverési feltételek az árve-
rés alkalmával felolvastatni fognak 

Azon jelzálogos hitelezők, kik nem ezen te-
lekkönyvi hatóság székhelyén, vagy ennek kö-
zelében laknak, felhivatnak, hogy a vételár fel-
osztás alkalmávali képviseltetésök végett, ezen 
hatóság székhelyén megbízottat rendeljenek, s 
annak nevét és lakását uz eladásig jelentsék be, 
ellenkező esetben hivatalból kinevezett gondnok 
által fognak képviseltetni. 

Végre mindazok, kik a fent körülirt ingat-
lan iránt tulajdoni vagy más igényt, vagy el-
sőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, ezen-
nel felhivatnak, hogy igény kereseteiket e hir-
detmény közzé tételének, utolsó napjától számí-
tandó 15 nap alatt a telekkönyvi hatóságnál 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás fo-
lyamát nem gátolván, igénylők egyedül a vé-
telár fölöslegére fognak utasíttatni. 

Kelt Szentesen 1875. évi julius 21 napján. 

Onody Károly, bir. végrehajtó. 

Két külön lak&s 
van a W e r n e r örökösök házában bérbe-
adaűdó; ugyanazon örökösök 

tany a fö lde i 
örök áron eladók, értekezni lehet a háznál. 

» Vida Istvinnénak 
(szül. Sass Klára) a vásárhelyi ut 
szélén 

76 hold földje $ 
van eladó; — értekezhetni a hely- ^ 

i 
m 

színen. 

H i r d e t é 
A kurczaparti utczában I. tized 152. szám alatti 

boldogult 

özv. Hubert Péterné-féle beltelek 
a rajta levő épületekkel szabad kézből, kedvező feltéte-
lek mellett, örök áron eladó; a venni szándékozók érte-
kezhetnek személyesen, vagy levél által Öcsödön (Békés-
uiegye) F r a n k o S á n d o r tulajdonosnál. 

Föld bérbeadás. 
Kuu-szent-mártoni határban levő Bozóky Mátyás-

féle tanyaföld a rajta levő épületekkel együtt 1553/4 köb-

lös, azaz 207 holdas (k 1200 nsz. öl) f. évi szent Mihály 

naptól kezdve haszonbérbe kiadó. — A feltételek iránt 

özvegy Bogyó Mihályné házánál értekezni lehet — Kun-

Szent-Mártouon. 

PF* Bolt helyiség bérbeadás. JU 
S z a b ó M i h á l y festőnek uri utcza 138. szám alatti házában egy 

bolt helyiség mellék szobával, vagy a nélkül, f. évi szent Mihály napjá- T ^ 
tói haszonbérbe kiadandó. 

Értekezni lehet ugyanott a tulajdonossal. 

Kiadó: Cherrier János. 

Epén most je lent meg, m a g y a r f o r d í t á s a a hirueve* igeu tanul 
ságos könyvnek : • 

az önmegévás, 
S Í S D d 8 n k 0 r b C , Í L a u r e n t i i U t ó l . Bori 

S z á m t a l a n s z o r b e b i a o n y u l s e g é l y é s o r v o s l á s a (2C 
é v e s t a p a s z t a l a s f o l y t á n ! ) a 

g y ö n g e s é g i 
o 1 ™ " ! ^ x a Í a / . . i n f r a ? 5 t a g o k b a n , i d e g e s b a j o k b a n stb. m i n t 
a rongáló f n t *l t o ** a faji kic«»pongások kővetkezményó-
? ^ k o n y v a r « s n a l f jelesül K ó k a l Lajosnál, Károlv uu-zába.. Ara 2 fr. 3 0 kr. 

A t. közönség ó v a t i k bizonyos utánzásoktól és majmolásoktól e köny 
vemre nézve, melyek a közönség eláraitása tekintetéből még hirdetményem 
s z ó s z e r i n t i l e í r á s á i g is ter jednek. Azért ÖgveUen mindenki arra, bogv 
könyvem e r e d e t i 3 ó - i k k i a d á s á t 
. . , „ L a u r e a t i o i t i l 
kaphassa, mely egy 8 ad rét 208 lapos kötetet képez 6 0 b o n c z t a n i á b -
17 So a c z e l b a m e t a z v ® és a szerző névbélyegével van p e c s é t e l v e 

L a u r e n t i u s t a n á r . 

Felelős szerkesztő: Buday József. 
Szentesen, nyomatott Cherrier Jánosnál 1875. 


